Declaration of Conformity

1.  Model number:
UD-WL01

2. Name and address of the manufacturer's authorised representative:
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstralie 22+ 34 25462 Rellingen, Germany

3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer:

Yamaha Corporation
10-1 Nakazawa-cho, Naka-ku, Hamamatsu-shi, Shizuoka-ken 430-8650, Japan

4.  Object of the declaration:
USB WIRELESS LAN ADAPTOR

5. The object of the declaration described above is in conformity with:
2014/53/EU, Radio Equipment Directive
2011/65/EU, RoHS Directive

6. References to the relevant harmonised standards and regulations used or references to the technical specifications in relation
to which conformity is declared:
Safety(article.3.1a)
EN 62368-1:2014; EN 62368-1:2014+A11:2017;
EN 50566:2017;

EMC(article.3.1b)
EN 301 489-1 V2.1.1; EN 301 489-17 V3.L.1;

Radio(article.3.2)
EN 300328 V2.1.1;

RoHS
EN IEC 63000:2018;

7. Where applicable, notified body name and number, description of intervention and certificate:

8. Where applicable, description of accessories and components, including software, which allow the radio equipment

to operate as intended:
WLAN radio module: Radio Module Software: 4.8.0

9.  Additional information:

Signed for and on behalf of Yamaha Music Europe GmbH

Rellingen 25/02/ 2&7/

Date (DD/MM/YYYY)

Jun Nishimura
President



BG Bulgarian ES
IEKJIAPALMA 3A ChOTBETCTBHE C U3HUC
KBAHMATA HAEC

1 MogenNo.:...

2 Hne 1 anpec Ha YITLIHOMOLIEHHA PEICTABHTCHE H
2 NPOHIBOTHTENLA:. ..

3 3a HACTOALNATA ACKIAPALHA 328 CHOTBSTCTBHE OTI0

Spanish cs
DECLARACION DE CONFORMIDAD UE

1 Nombre del Modelo:..
2 Nombre y direccién del representante autorizado
del fabricante:..
3 Esta declaracmn de conformidad se expide bajo la
bilidad del fabri

BOPHOCT HOCH EAHHCTBCHO IP Ti...

4 TlpenMeT Ra ASKNapaLMATa

5 TlpeMeTsT Ha JEKIAPALITa, KOHTO & ONHCaH No-
TOpe, © B ChOTBETCTRHE Cl...

6 H3nompa ce MO30BABANE HA CHOTBETHHTE XaPMOHH
3MPAHM CTAHASPTH HITH NPEIPATKH KbM TEXHIIECK
HTe cNCLH(HKALMH, TG OTHOWICHHE Ha KOHTO Ce 1
C€KIAPHUPA CHOTBCTCTBHETO. ...

7 KoraTo & IPHIOKIMO, HiMe H HOMEP Ha HOTHHIM
P&H OPraH, OTIHCAHHE HA H3BLPLISHOTO H....

8 Koraro e Ha HK
ONIOHEHTEL BKMOMHTENHO COTYEP. KOHTO O3B0
NISBAT Ha PAIHOYCTPOHCTBOTO da paboth mo npeaH

9 JlomsaHHTe THA HHOOPMALIHI....
Tlozumic 33 ¥ OT MMETO Ha....

{MACTO H 18Ta Ha U3/IABANE
(ume, arsaaiocT) { nOAMC)....

DE German ET
EU-KONFORMITATSERKLARUNG

1 Modell Nr.:..

2 Name und Anschrift des Bevollmichtigten des
Herstellers:..

3 Die alleini g fiir die A 1)

4 Objeto de la declaracion:..

5 El objeto de Ja declaracion descrita anteriormente
¢s conforme con:..

6 Referencias a las normas armonizadas aplicadas o
referencias  las especificaciones técnicas en relaci
6n con las cuales se declara la conformidad:..

7 Cuando proceda, el nombre y nimero del
organismo notificado y certificado:..

8 Cuando proceda, descripeién de los acmonos y
incluido el quep
que ¢l equipo radioeléctrico funcione como estaba

9 Informacién adicional:..

Firmado por y en nombre de:..

(lugar y fecha de emisién)...

(nombre, cargo) (firma):..

Estonian EL
ELi VASTAVUSDEKLARATSIOON

1 Tootenumbr:..,

2 Tootja volitatud esindaja nimi ja aadress:

3 Kiiesolev vastavusdeklaratsioon on vilja antud

dieser Konformititserklirung trigt der H

4 Gegenstand der Erklarung:..

5 Der oben beschriebene Gegenstand der Erklinmg
erfiillt die Vorschriften der:..

6 Angabe der einschlagigen harmonisierien Normen,
dle 2u, grundc gelegt wurden, oder Angabe der

4 Deklareeritav esc :...
5 Eespool kirjeldatud deklareeritav ese on kooskdlas

6 Vajaduse korral viited kasutatud asjakohastele i
htluslatud standarditele vi viited tehnilistele
idele, millega scoses vastavust

ifik fiir dic die Konft

at erklart wi:d:,,.

7 Gegt falls Namen und Ni der
notifizierten Stelle, chhrclbung ihrer
Mitwirkung und Beschei

8 Gegebenenfalls Beschreibung des Zubehdrs und
der B hlieBlich Softy die den
bestimmungsgemiBen Betrieh der Funkanlagen
erméglichen:. ..

9 Zusatzangaben....

Unterzeichnet fiir und im Namen von....
{Ort und Datum der Ausstellung}:...
{(Name, Funktion) (Unterschrift)....

kinnitataksc:..
7 Vajaduse korral volitatud asutuse nimetus ja
number, teostatud toimingu kirjeldus ja sertifikaat:

8 Vajaduse korral tarvikute ja komponentide, sh
tarkvara, mis vdimaldavad raadioscadmestikul &
igesti tootada, kirjeldus:..

9 Lisateave:..

(Kelle nimel ja poolt) alla kifutatud:...
(valjaandmise koht ja kuupdev):...
(nimi, ametinimetus) (allkiri):

FR French HR Croatian 1T
DECLARATION DE CONFORMITE de I'UE EU IZJAVA O SUKLADNOSTI
1 Référence produit:.. 1 Model br....
2 Nom et adresse du mandataire agréé par le 2 Ime i adresa ovlastenog ika p Ja
fabricant:.
3 Lapré décl de ¢ est établie 3 Ovaizjava o sukladnosti izdaje s¢ na iskljugivu

sous la seule responsabilité du fabricant:..

4 Objet de 1a déclaration:...

5 L’objet de la déclaration décrit ci-dessus est
conforme a:

6 ré aux normes 1 li
aux spécifications techniques par mpport
auxquelles la conformité est déclarée: .

on

7 Le cas échéant. nom de I"autorité notifiée et numé
10, description de Vintervention et du centificat:...

8 Le cas échéant, description des accessoires et
composants, logiciels inclus, permettant le bon
fonctionnement de I’équipement radio:..

9 Informations complémentaires:..

Signé par et au nom de:..
{date et lieu d"établisscment):..
{nom, fonction) (signature):..

odgovomost proizvodada:..
4 Predmet izjave:..
5 Gore opisan predmet izjave u skladu je s:..

6 Upuéivanje na odgovarajuée uskladene name koje
se upotrebljavaju ili upuéivanje na druge tchnicke
specifikacije u odnosu na koje se deklarira
sukladnost...

7 Prema potrebi, naziv i broj prijavljenog tijela, opis
intervencije i potvrda o ispitivanju:..

& Prema potrebi, opis dodatne opreme i sastavmca,
ukljudujuéi softver, koji rad

Czech
EU PROHLASEN] O SHODE

1 Model &.:

2 Jméno a adresa vyrobee nebo jeho zplnomocenéné
ho zéstupce:

3 Toto prohladeni o shodZ vvdal na vlasini odpové
dnost vyrobee:

4 Predmét prohla¥eni:

5 Vyse popsany predmél prohlaseni je ve shodé s:

6 Odkazy na prisluiné harmonizované normy, kieré
byly pouZity nebo odkazy na technické
specifikace. na jejichz zakladg se shoda prohlasuje:

7 Kde je to vhodné, oznémeni jména subjektu a é{
slo, popis intervence a osvideni: ...

8 Kde je to vhodné, popis phsluScnstw 2 komponem

DA Danish

EU-OVERENSSTEMMELSESERKL/ERING

1 Model nr.....

2 Navn og adresse pd fabrikantens bemyndigede repr
®sentant....

3 Denne overensstemmelseserklaering udstedes pA
fabrikantens ansvar:...

4 Erkleeringens genstand

5 Genstanden for erldzeringen, som beskrevet
ovenfor, er i overensstemmelse med:...

6 Refe til de rel d

d darder eller tilde

tekniske specifikationer, som der erklares
overensstemmelse med:....

7 Hvor det er relevant, det bemyndigede organ navn
og nummer, beskrivelse af aktiviteten og udstedt
attesten:..

8 Hvor det er relevant, beskrivelse af tilbcher og

0. véetnd softv které )i zafi np herunder softy som fir

zeni fungovat, jak byvlo zamy$leno: ... radioudstyret til at fungere efier hensigten:...
9 Dodateéns informace: ... 9 Supplerende oplysninger:...

Podepsino za a jménem: ... Underskrevet for og pa vegne af....

(misto a datum vydéani): ... (sted og dato):....

{jméno, funkce) (podpis): ... (navn, stilling) (underskrift)....

Greck EN English

AHAQSH ZYMMOPOQZHE EE EUDECLARATION OF CONFORMITY

| Appdg Moveghou:.,

2 Ovopa ke SiedBovon 1ov ekovolodomptvor mvnx
POGHROV TOU KATAOKEVAGTI]:..

3 H nepodon Sijhac suppopprong exdidetar pe an
OKLEIGTIN E0BUVT TOV KUTUOKEDQOTI..,

4 Avnkeipevo g dwog:..

5 To avaTépe TEPIYPUPOREVD T TIKEIEVD ThG Bijhe
OTG EIVQ1 CUPPEVD PE:...

& Avagopés ota OXETIKG EVOPIOVIGHEVE TpOTUE IO
v YpNGIROTOLIHTAL 1) BVEPOPES GTIC AOTES TEVIK
£ mpodruypuipéc ot oxEom e 115 omoisg ShdveTan
| SUPNOPPUON..

1 Model No....

2 Name and address of the manufacturer’s authorised
representative:..

3 This declaration of conformity is issued under the
sole responsibility of the

4 Object of the declaration:..

5 The object of the declaration described above is in
conformity with:..

6 References to the relevant harmonised standards
used or references to the technical specifications in
relation to which conformity is declared:..

7 Omov éxer egapporii. © HE o
¢ {ovouaoia, amipsc) spaypatoroinse (

1'1 g mapépPactic) Kal YOpRYIGE TO MATOROINTIK

Y

PIYPEp

7 Where notified body name and
number, description of intervention and
certificate:..

8 Where ap description of accessories and

8 Onov xet eQuppoyi, REPTYPEgH TOV AUp
@V Kot sEapTMpPaTev, m)p.nt:p!lup[)uwumou 00 %
OYIGUIKOD, MOV EXLPETOVY GTOV pudIOeionhiopd v
@ AEVTOUpYEL TG xpol}k.vrr,m\

£¢ Tk

POROP

9 Typmh

Yroypagi niz Aoyepiaopd ka s ovo
{téz0G KuL nepopnvin EkSoong):...
(6vopn, BEom) (vroypagi)...

Italian
DICHIARAZIONE UE DI CONFORMITA

1 Modello n.:..

2 Nome ¢ Indirizzo del rappresentante autorizzato
del fabbricante:..

3 La presente dichiarazione di conformit é rilasciata
sotto 1a responsability del fabbri

4 Oggetto della dichiarazione:..

5 L oggetto della dichiarazione di cui sopra &
conforme alla:

6 i rif ialle p i norme
utilizzate o i riferimenti alle specifiche tecniche in
relazione alle quali & dichiarata la conformita:..

7 Ove applicabile, nome dell’ente notificato ¢

numero, descrizione dell’intervento e certificato:..
8 Ove appli degli iedei
i, incluso il software, che permettono

radijske opreme:..
9 Dodatne informacije:..

Potpisano zaiu ime:..
(mjesto i datum izdavanja):..
(ime, funkeija) (potpis):..

all’apparato radio di operare come previsto:..
9 Ulteriori informazioni:..
Firmato in vece € per conto di:..

(luogo ¢ data del rilascio):..
{nome e cognome, funzienc) (firma):..

Lv

components, including software, which allow the
radio to operate as i ded

9 Additional information:..

Signed for and on behalf of..
(place and date of issue):..
{name, function) (signature):..

Latvian
ES ATBILSTIBAS DEKLARACIA
1 Modela Nr....
2 Raotsja pil 3 parstavjan un

adl TSCLL.

3 &7 atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz §ida
razotdja atbildibu:..

4 Deklaracijas prickSmets:..

5 Jeprieks aprakstitais deklaracijas priekSmets ir
saskara ar:..

Bl far b

6 Norades uz i 3
Etajiem standartiem vai norades uz tehniskajiem
raksturliclumiem, saistiba ar kuriem ir deklaréta
atbilstiba:..

7 Kur attiecindms. pilnvarotas iestides nosaukums
un numurs, velklas darbibas apraksts un sertifika

8 Kur atticcinams, pied: un komp
jeskaitot p tiru, kas |auj
darboties k& pared2&ts. apraksts:..

9 Papildu informécija:..

Turpmak noradita vard3 parakstits:..
{izdoganas vieta un datums)...
(vards, uzvards, amats) (parakss):..



LT

PT

F1

Lithuanian
ES ATITIKTIES DEKLARACHIA

3 &i atitiktics deklaracija iSduota tik gamintojo
atsakomybe:

4 Deklaracijos objektas:..

5 Pirmiau apragvias deklaracijos objektas atitinka:..

6 Taikyty damiujy standarty nuorodos arba technini
u specifikacijy, pagal kurias buvo deklaruota
atitiktis, nuorodos:..

HU Hungarian

EU-megfeleloségi nyilatkozat

1 Késziilék tipus:..

2 A gyhrté meghatalmazotl képviselojének neve és ¢
fme:

NL

Duich
EU-CONFORMITEITSVERKLARING

1 Model nr.:..

2 Naam cn adres van de gemachtigde van de
fabrikant:

7 Jei tinkama, j istaigos pavad ir
numeris, atlikto veiksmo apradymas ir sertifikatas:..

8 Jei tinkama, priedy ir komponentu, jskaitant
programing jranga. kurios déka radijo jranga veikia
kaip numatyta, apraSvmas:..

9 Papildoma informacija:..

Uz kg ir kieno vardu pasiradyta:..
{i%davimo data ir victa):..
(vardas ir pavarde, pareigos) (paradas)..

Por
DECLARAGAO DE CONFORMIDADE UE
1 Modelo N°:..

3E leloségi nyilatk a gyart6 kizarél. 3 Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt

felelosségére keriil kibocsatisra:.. onder volledige verantwoordelijkheid van de
4 A nyilatkozat tirgya:.. 4 Voorwerp van de verklaring:..
5 E nyilatkozat fent lelrt tirgya dsszhangban van: 5 Het hietboven beschreven voorwerp is conform:..
6 Hivatkozésok az vonatkozé 6 Vermelding van de 1

Alt szab kra, amelyekkel b latban a geharmoniseerde normen of van de andere

Jel kinyilatk ) technische specificaties waarop de
confor itsverklaring kking heeft:..

7 Nyilatk k Ahol alkalmazhato, a bejel test 7 Indien van tocpassing, aangemelde instantie naam

iilet neve és széma, a beavatkozas ¢s a tansitvany
leirésa:..

§ Ahol alkalmazhatd, a tartozékok &s alkatrészek leir
4sat, beleértve a szofivert, amely lehetévé teszi.
hogy a radicberendezés a szdndékolt modon miko
djon:..

9 Kiegészitd informacidk:..
nevében aldirva:..

(kibocsatés helye és kelte):..
(név, beosztis) (atairas):..

RO Romanian

DECLARATIE DE CONFORMITATE UE
1 Numir model:..
i izat al

2 Nome e enderego do datario do fabri

3 A presente declaragdo de conformidade & emitida
sob a exclusiva responsabilidade do fabricante:..

4 Objeto da declaragdo:..

5 O objeto da declaragdo acima mencionada estd em
conformidade com:..

6 R s rel normas h
utilizadas ou referéncias s especificages téenicas
em relagio is quais € declarada a conformidade:...

7 Quando aplicavel, nome ¢ mimere do organismo
notificado, descrigdo da intervenglio e certificado:..

2 Dy 5i adresa rep
producitoruluiz..

3 Aceasti declaratie de conformitate este eliberatd pe
propria rispundere a producatorului:..

4 Obiectul declaratiei:..

5 Obiectul declaratici descrise mai sus este conform
cu.

6 Se face referinid la standardele armonizate
relevante care au fost folosite sau la specificafiile
tehnice relativ la care este declaraté

7 Unde este \;alabil, numele i rumarnul organismului
notifical, descrierea interventiei §i certificatul:..

8 Quando apti ,ad de ios ¢ 8 Unde este valabil, descrierea accesoriilor §i a
incluindo softv 3 i P lor, inclusiv , care permit
que o equipamento de radio funcione da forma lui radio sa fimcii aga cum a fost

prevista:..

9 Informagdes adicionais:..

Assinado por e em nome de:..
(local e data da emissao):
(nome, cargo) (assinatura):..

Finnish
EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
1 Malli nro:..
2 Valmistajan paikallisen edustajan nimi ja osoite:..

3 Tim3 vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu

4 Vakuntuksen kohde:..

sV

destinat:..

9 Informatii suplimentare...

Semnat pentru gi din part
(locatia si data publicirii)
{nume, functi¢)(semnatura)...

Swedish
EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
1 Modell nr...
2 Namn och adress till den av producenten
auktoriserade representanicn:..
3 Denna forsikran om verensstimmetse utfirdas pd
titlverkarens eget ansvar:..
4 Foremal for forsakran:..

21, 2

5 Edelli kuvattu kohde on 5 Fa far ovan §
mukainen:.. med:..
6 Viittaus niihin asiaankuuluviin 6 Ha ingar till de rel iserad
| i ihi dardeihin, joita on ki standarder som anvints eller hanvisningar till de

yletty, tai viittaus teknisiin eritelmiin, joiden

tekniska specifikationer enligt vilka Gverenssid

7 Tarvittaessa, ilmoitettu {aitos ja numero,
toimenpiteen kuvaus ja todistus:..

8 Tarvittaessa, kuvaus niisti lisilaitteista ja osista,
myds ohjelmistoista, jotka mahdollistavat

kayttotark

kiyton:..

9 Lisitictoja:..

Puolesta allekirjoittanut:..
(antamispaikka ja -pdivamaard):..
(nimi, tehtava) (allekirjoitus):..

7 1 tillampliga fall: Det anméla organet, namn och
nummer, beskrivning av dtgirden och utfirdat
intyget:..

8 I tillimpliga fall, en beskrivning av tillbehér och
k inklusive progran , som gor det

mdjligt for radioutrustningen att fungera som

9 Yneﬂigarc information:..

Undertecknat for:..
{ort och datumy)...
{namn, befattning) (namnteckning):..

SK

TR

en mummer, beschrijving van de werkzaamheden
en certificaat:..

8 Indien van toepassing, beschrijving van de
accessoires en onderdelen, met inbegrip van
software, die het mogelijk maken dat de
radioapparatuur functioneert zoals bedocld:

9 Aanvullende informatie:..
Ondertekend voor en namens:

(plaats en datum van afgifte)
(naam, functie) (handtekening):.

Slovak .
VYHLASENIE O ZHODE EU

1 Cislo modelu:..

2 Meno a adresa splnomocneného zéstupen vy
robeu..

3 Toto vyhlésenie o zhode sa vydava na vyhradnd
zodpovednost’ v¥robeu:..

4 Predmet vyhlasenia:..

5 Vysiic opisany predmet vyhlasenia je v zhode so:..

6 Odkazy na prisluiné pouZité harmonizované
normy alebo odkazy na lechnické pecifikicie, na
zéklade ktorych sa vyhlasuje zhoda:..

7 V pripade potreby, meno notifikovanej osoby,
popis intervencie a certifikat:..

8 V pripade potreby , popis prislu§enstvaa
komponentov. vratane softvéru, kiory zabezpeduje
prevadzku radiového zariadenia podla
predpokladuc:..

9 Dodatoéné informicic:..

Podpisané za a v mene...

{miesto a d4tum vydania):..
(meno, funkcia) (podpis):..

Turkey

Polish
DEKLARACJA ZGODNOSCI UE
1 Nazwa modelu:.,
2N /imig i upo
przedstawicicla producenta:..
3 Ninigjsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na
wylgczng odpowicdzialnosé producenta:..
4 Przedmiot deklaracji:..
5 Opisany powyzej przedmiot deklaracji jest zgodny

AN
6 Odwoluje sig do ednosnych norm

har ych, kidre Jub do
kagji i h, w iu do kié
rych deklarowana jest zgodnosc...
7 Jedeli , nazwa jednostki notyfikowanej

oraz numer, opis interwengji oraz certyfikat:.,

8§ Jezeli stosowne, opis akcesoridw oraz komponenté
w, wlgezajae op i¢, ktére p ajg na
zgodng z przeznaczeniem pracg sprzgiu
radiowego:..

9 Dedatkowe informacie:..

Podpisano w imieniu:..
(micjsce i data wydania):..
(nazwisko, stanowisko) (podpis):..

Slovenian
IZJAVA EU O SKLADNOSTI

1 Oznaka medela:..

2 Ime in naslov poobla$ienega zastopnika
proizvajalca:..

3 Ta izjava o skladnosti se izda na lastno
odgovomost proizvajalca:.,

4 Predmet izjave:..

5 Predmet navedene izjave je v skladu z:..

6 Napotila za relevantne usklajene standarde v
uporabi ali nzpotila k tehnitnim specifikacijam v
zvezi za katere je deklarirana skladnost:..

7 Kier je to ustrezno, obvesten naziv telesa in §
tevilka, opis intervencije in certifikat:..

8 Kjerje to opis dodatkov in komp

vkljuéno s programsko opremo. ki omogoda

namenjeno delovanje radijski opremi:..

fr

9 Dodatne informacije:..

Podpisano za in v imenu:..
(kraj in datum izdajc):..
{ime, naziv) {podpis}...



